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tVh"/: r<5*SaSzi“’ "<.eu t,p,d és láthatja 

D1?r"n- knunó minőség, 1 doboz 1 fit

Bácsi pipere ™“~——
Hófehérke abczpor, rózsa és fehér „inben 

1 doboz ára 60 kr.

Hölgy.po^
fehér és rózsa színben. 1 doboz 30 kr.

guczerin kivomat
„Hófehérke.“

les.-i V», a búr minden Osztatlan szúrós pörs- 
lak feltűnő virn'óságof, frisseséget, gyöngéd-
let teremt, ára 1 írt.

Izabadalmmzott hajifjitó tej

ll í T Á S
jár:, 14 n p alatt. Ártalmatlan roltaért kezes-
I ' o .n.>ég, ar :rt.
llűritás. dió olaj vegy.
len r'viia idlő ah mély fekete szintire tétet-
It U K fl! 1 ara 1 frt.

L TT ÜST E,
E> '7.er, k ii i önleg es szakái féke titő, na el V egy
1 e Siű:it uev elh(-t. Egv csomag: ára 3 frt.

■ id-'kis jel há:iM maradás a nélkül a szakáit
s-.'iriü ve: növ -ini az egyedüli szer, á 50 kr.

1 u i iaj-y ükerekre, mely a haj növést
I nie 7 e ő' egiti . Legjobb óvszer a haj kihűl-
1 “0!"! >as( dósa élűn, ára 60 kr.

1 0 N G YQjí OLAJ,
1 a v > ír1 a v ií tesz i é- a hajnak táplálékot , erőt1 -:-°n .sí n Ylljt. tiűv régei T 1 frt.

■ r-riti .ni[lón j eges p re szere kre
1” s.n cLcr uv’ gvógvszprtárában. — OTTÓ

kü.ónieg-sségek tulajdonosa. Becsben.

EMMUMké

I» 2vCa,ria-celi

gyomor-cseppek;
ties hatású, gyógyszer a gyomor min­

den banta-imai ellen,
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor- 
gyengeség, rósz szag» 
lehellel, szelek, savanyu 
felbűfógés, kólika, gyo- 
morhurut, gyomorégés 
hugvkőkepzódés, túlsá­
gos uyálknképzödés,sár­
gaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az.a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs, 
szekszorulat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
és ital által, giliszta, 
lép- és májbetegség, 
alanyeres báutaimak el­
len. —

£yy üvegcse ára használati utasítás­
sal együtt 35 kr.

Kapható: Debreczeuben Dr. Rothschnek V. 
Emil Göltl Nándor gyógyszerész uraknál, va­
lami it az osztr.-magyar birodalom minden na­
gyobb gyégysz.ertárában és kereskedésében.

Központi szcikiiidési raktár nagyban é$ ki­
csinyben.

Brady Károly,
„az őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában

Kremsierben, Morvaországban.
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Paln-Expeller 
(*3^; horgonnyal
nagyon jó házizzer.

Kapható Debreczeuben : Dr. Rothschnek 
! V. gyógyszerész urnái a csaknem minden 

nagyobb városi gyógyszertárban.

Vec-sey-íiáz.

XU! évfolyam. 1881. 135. szám. Kedd, Julius 12.

Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve:

Egy ér re 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — ,. á „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
főpiacz, VECSEY-ház, földszint a wer- 

kesztőségbe bérmentve küldesdok.
Előfizethetni helyben: 

TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSATHY
KAROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva- 

talok utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt" közlönye.
Magjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

!

A f u s I ó.
Debreczen, Julius 12.

Még elsem végződtek egészben 
a képviselőválasztások, még több 
mint két hónap választ el bennün­
ket az országgyűlés megnyitásától, 
s már is kisérti a kormányt a fu- 
sió eszméje.

Ezen kormány a fűsió szüle­
ménye, s a mely bűnben született, 
épen azon bűnben akarja életét be- 
végezni, fusionálni szeretne minden 
áron a megszaporodott független­
ségi párt ellen a mérsékelt ellen­
zékkel.

A kormány lapok, a kormány­
körök egetverő trombitaszóval hir­
dették a kormány győzedelmét, és 
nem lehet tagadni, hogy minden el­
lenzéki pártárnyalatot is együttvéve 
a kormánynak 45 többsége van, de 
mert ezen látszólagos többség da­
czára is múlhatatlan szükségét érzi 
Tisza Kálmán a fusiónak, ez azt 
mutatja, hogy az a kormánypárt 
45 többsége daczára is nagyon 
gyenge, gyenge szám többségben, 
még gyengébb értelemben, és leg­
gyengébb az a gárda, mely here 
módra veszi Tiszát körül, melyet 
megunt, s melyet a fusióval felfris­
síteni, óhajtana.

Óriási és borzasztó erőfeszíté­
sébe került Tiszának ez a 45 több­
ség, még egy olyan erőfeszítés meg­
szakadást vonhat maga után. Ezt 
kikerülendő, volna nagy szükség a 
fusióra.

Azon kormányfőnek, ki az 
1875-iki fusió alkalmával csak ne­
hány emberből álló ellenzékkel ál­
lott szemben, most, midőn minden 
hatalmi apparátusát, egész pénzere­
jét vitte az ütközetbe, és abból még 
is csak 45 többséggel bontakozott 
ki, — bizony bizony elkerülhetet­
len az újabb fusió, mert különben 
az a 45 többség nagyon könnyen 
elrepülhet.

Ezen kis többség erősítésére a 
kormány még bevonhatja a horvát 
képviselőket, de hogy ezeknek mily 
óriási ára lesz, erre — eddigi ta­
pasztalaton kívül — a horvát or- 
szággyülésen lefolyt botrányos vi­
ták már is előre vetik árnyékukat.

Mi a netalán megtörténendő 
újabb fusiót pártunkra nézve egy­
általában nem tartjuk hátrányosnak.

Az országgyűlési kormánypárt,
a hogy most megalakult — ke­

vés önállóan gondolkozó emberrel, 
még kevesebb kiváló észtehetséggel 
dicsekszik, a mérsékelt ellenzéknél 
ezek inkább feltalálhatók lévén, 
bent a kormánypárt kebelében ha­
marább győzelemre vezethetnék esz­
méiket, mint most összetőrötten, 
két párt közt lebegve.

A mérsékelt ellenzék embereit 
csupán az tenné örökre tönkre az 
ország előtt, ha feltétlenül eapitu- 
lálnának, s mint az első fusió al­
kalmával Tisza Kálmán, ők is a ha­
talom mielőbbi behatásáért megta­
gadván meggyőződésüket, csak hi

vatal vadászoknak s húsos fazék 
körül ólálkodóknak bizonyulnának.

Még nem elég a nyugdíj, és kegy-
dij a muszkavezetőknek, a Bachkorszak- 
beli hivatalnokoknak, és azoknak a rok­
kant embereknek, a kiket a protekezió ül­
tetett tehetetlen állapotukban hivatalba: 
megint nj nyugdíjról gondolkoznak. Most 
a katonai személyek árváit és özvegyeit 
akarják állami kegydijjakkal ellátni. A 
hadtigyminister, — már mint a közös, — 
egy bécsi lap hire szerint, ez irányban 
javaslatot is dolgozott ki.

védelmi miniszter, a lugosiak mandátumát 
fogadja el s Szegeden maga helyett Te- 
leszky Istvánt fogja képviselőül ajánlani.

Hódmezővásárhelyen a pótválasz­
tás e hó 20-án fog megejtetni.

Garfield. A legutólsó orvosi jelen­
tés folyvát kedvezőnek mondja Garfield 
elnök egészségi állapotát.

A horvát tartomány gyűlésen
a fiumei vita, a kormánypárt győzelmével 
véget ért. A vita nagy árnyai és az elke­
seredettség, melylyel az ellenzék a har- 
ezot vivta, azt mutatták, hogy mily mély 
és nagyterjedelmü Horvátországban Magya­
rország elleni ingerültség. A kormánypárt 
győzelme különben tisztán formai dolgokra 
vonatkozott. Arra t. i, hogy nem jelente­
tett ki hamisitásnak a Fiumére vonatkozó 
kiegyezési pont és hogy a Fiúmét illető 
kérvények átadattak a kormánynak.

A kormány lapjai úgy igyekeznek 
elénk állítani a kormányt ezen kérdésben, 
mint az ország jogainak legbuzgóbb és leg­
erélyesebb védőit. És mi az a zágrábi győ­
zelem ? Semmi egyéb, mint a status quo 
megtartásának kivívása; nem más, mint 
továbbra is fentartani egy oly nyílt kér­
dést, melynek megoldási módozatára úgy 
elvi, mint gyakorlati szempontból osztat­
lan ugyan a nemzet közvéleménye, de mé­
gis megtartatik nyílt kérdésnek, mert igen 
alkalmas csalétkül szolgál és fog szolgálni 
arra, hogy a horvát szavazatokat a kor­
mány megnyerje saját hatalmának fentar- 
tására akkor, ha az a nem dicsőséges több­
ség, mit a választásoknál kicsikarni sike­
rült, bomlani, oszladozni kezd.

Midőn a kormány közegei a „fényes“ 
győzelem miatt belefunak a harsonába, 
éppen akkor kérdezzük a kormányt, med­
dig akarja még Fiume kérdését Eris al­
májaként használni ?

Ausztriában minden hír arra 
mutat, hogy a szláv reakezió napjai be­
köszöntőben vannak. A terv, hogy a bud­
get két évre szavaztassák meg, melyet elő­
ször is Clam-Martinitz gróf, mint a reich- 
srath képviselőházában a költségvetés elő­
adója, pendített meg, igen jellemzi a ké­
szülő dolgokat. Azt állítják ugyanis, hogy 
a Taaffe-kormány komolyan foglalkozik e 
tervvel s hajlandó azt megvalósítani, hogy 
hosszabb időre megszabaduljon a reich- 
srathtól.

A párisi érezpénz-értekez- 
1 e t véget ért. Az értekezlet nem tudott 
semmi eredményt sem elérni, miért is el- 
napoltatik.

Uralkodók találkozása. Mint a 
Bohemia értesül, Ferencz József királyunk 
augusztus hó közepén találkozni fog Vil­
mos császárral s ugyanekkor már a trón­
örökös pár is — Salzburgban fog tartóz­
kodni.

Tisza Kálmán miniszterelnök e bó 
16-ikán szombaton érkezik Sepsi-Szent- 
Györgyre. A miniszterelnöknek ez alka­
lommal Császár Bálint polgármester ve­
zetése alatt küldöttség fogja átnyújtani a 
díszoklevelet, mely Scpsi-Szt.-György dísz­
polgárává való választását tudatja.

A választásokhoz. A Lúgoson és 
Szegeden megválasztott Szende Béla, hon­

Az iparosokat továbbképző 
iskolák.

Debreczen, Julius 7.
Mi akarsz lenni ? Mihez van kedved 

fiam ? Könnyű kérdések, de a ki elté­
veszti rá a feleletet, arról koldul amig 
él. Pedig napjainkban nagyon de nagyon 
sokszor eltévesztik ám. Pennás ember sze­
retne ma már lenni mindenki, s irtózik 
még a legegyszerűbb család gyermeke is a 
tökétől, üzlettől, gyalupadtól. S valljuk 
meg, hogy ez irtózás, ha nem is minden 
tekinteíben, de egy tekintetben minden­
esetre igazolt.

Tekintsünk csak széjjel az iparos 
pályára lépők közt s bizonyára azt fogjuk 
tapasztalni, hogy azok legalább is két­
harmadrészben úgy szólván mindennemű 
szellemi képzést nélkülözve lépnek az 
iparos pályára. A műhely légkörében — 
— valljuk meg a maga valóságában, — 
hogy még a jobb család gyermekei is 
csakhamar elparlagiasodnak. A legények, 
sőt néha maga a mester is nem igen vá­
logatják még ma sem meg a kifejezéseket; 
káromkodnak, durván bánnak az iparos 
tanulóval s egy-két évig alig használják 
egyébre mint teherhordásra, szolgai mun­
kákra ; az iparostanuló — feltéve, hogy 
az iskolából lép az iparos pályára, az 
iskolában tanult dolgokról nem hall 
többé a műhelyben egy szót sem. — 
Felszabadul s abban rejti a legnagyobb vir- 
tusságot, ha leszidhatja amúgy isteniga­
zában a mestertanulót, épen agy, mint 
ahogy őt leszidták hajdanában. Még nap­
jainkban is megesik — tisztelet a kivé­
teleknek, — hogy az iparos legény sőt 
mester is, — ha környezetén kivül eső 
társaságba jut, alig tud másról beszélni, 
mint saját mesterségéről, vagy pedig 
hallgat. A mesterek által kiállított fogal­
mazványok milyenségéről pedig a „csuda- 
bogarak rovata“ — tesz majd mindennap 
ékesen szóló bizonyságot.

Hogy mind a mai napig az iparos 
osztály nem vivta ki a társadalomban az 
őt méltán megillető tekintélyt, annak egyik 
legfőbb oka, az iparosok egy nagy részé­
nek szellemi korlátoltsága. Ebben leled­
zik — nézetünk szerint — a műveltebb 
osztályok tartózkodása és ellenszenve is 
e jövedelmező pályával szemben.

Debreczen város e tekintetben rég 
megértette a kor intő szavát s nem egy 
virágzó intézménynyel tette már lehetővé 
az iparos számára annyira elengedethetlen 
önképzés megkönyebbtilhetését. Városunk 
ugyanis évek óta virágzó iparosifjusági- 
egylettel és iparos-iskolával mozdítja elő 
az iparosok müvelődhetését. Tény, hogy a 
mesterek egy része még máig is ellen­
szenvvel viseltetik különösen az iparos-is­
kolák iránt, de ezek száma ma már hála 
istennek — elenyészően csekély. Ok is 
kezdik ma már mindinkább belátni, hogy 
az iparosnak nemcsak saját szakjába 
vágó ismerettel, hanem korkövetelte mű­
veltséggel is kell bírnia, hogy a társada­
lomban azon megillető helyet elfoglalhassa. 
A kaszt-rendszer eddig áthághatlan falai 
mindinkább omladoznak, s a minisztertől 
lefele mindenki örömmel érintkezik ■ fog 
kezet az értelmes iparossal. A jobb csa­
ládok gyermekei is kezdenek sűrűbben 
lépni az iparos pályára, mert a szülők ho­
vatovább kezdik belátni, hogy a mai nem-

Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terj'edelmil, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Ny ilt-tér“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenBl beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak

/5"«5XFÍS8za-

zedék iparostestttlete műveltség tekinteté­
ben sem fog majdan hátrább állaui a 
többi osztályoknál.

E magasztos czél elérhetésére Deb- 
reczen szab. kir. városa elévülhetlen ér­
demeket szerzett, midőn nem sajnálva 
azon tekintélyes pénzáldozatot, melylyel 
a városunkban fennálló ipar iskola fentar- 
tása évenkint kerül, kimondta, hogy az 
iparos továbbképző-iskolának minden vá­
rosunkban élő iparos tanuló tanköteles 
növendéke tartozik lenni.

Ezen intézmény még alig van túl a 
kezdet óriási nehézségeket gördítő aka­
dályain, de a tapintatos vezetés s a tan­
testület megfeszített munkássága követ­
keztében hovatovább kezdi magára ölteni 
az iparos szakoktatás jellegét. Az eddigi 
nehézségeket leginkább azon körülmény 
okozta, hogy — daczára a törvény azon 
világos intézkedésének, — miszerint csak 
a népiskolát bevégzett növendékek lép­
hetnek az iparos pályára, megesett, hogy 
20—30-at tett ki azoknak száma, akik 
soha semmiféle iskolába nem jártak s igy 
még az irás és olvasás legszükségesebb 
elemeit is nélkülözték.

A halálra-itélt.
Mithad pasa sorsa nagy érdeklődést 

kelt mindenfelé, úgy a diplomácziában, 
mint egyebütt is. Midbat pasát védője rá­
vette, hogy a szultánhoz kegyelmi folya­
modványt intézzen, melyben állítja, hogy 
minden cselekedeteiben csak a haza nagy­
ságára való tekintet és az Ozmán ház 
iránti hűség vezérelte. Az angol kormány 
buzgón iparkodik Mithád megkegyelme- 
zését kieszközölni. Hírlik, hogy Viktoria 
királynő személyesen közbenjárult a szul­
tánnál ez ügyben.

A példátlan önkény, melylyel a szul­
tán és tanácsadói Mithád irányában eljár­
tak, mint a „P. L.“ biztos forrásból érte­
sül, a diplomácziát csakugyan közbelépés­
re bírták, hogy erről a nyivánosságra mind 
addig semmi sem szivárgott ki, annak 
oka az, hogy tartani kellett tőle, misze­
rint az ügynek magának ártani fogna. 
Mithád pasának alig van szüksége arra, 
hogy „rehabilitája magát“ mert mindenki 
meggyőződhetett a történtekből arról, mi­
szerint itt a leggyalázatosabb irányzatos 
pörrel van szó.

E tárgyra vonatkozólag egyébiránt 
igy nyilatkozik egy konstantinápolyi tudó­
sító, ki jelon volt a végtárgyaláson:

Midhát pasa igen méltóságteljesen 
viselte magát és oly fölényt tanúsított bírói 
és vádlói fölött, annyi öntudatos függet­
lenséget és önérzetet, hogy a szemlélő 
egy pillanatig sem lehetett kétségben az­
iránt, hogy melyik részen van a jog és 
igazság és melyiken jogtalanság és igaz­
ságtalanság, Midhát pasa nem vonakodott 
egyszer a közvádlónak szemébe mondani: 
„Hazudsz!“

Midőn a bírák kimondották Midhát 
fölött az ítéletet, Midhát pasa nyugodtan 
és méltósággal mondá, hogy örömest hal 
meg, megköszönte a bíráknak az ítéletet 
s hozzátéve, hogy ilyen kormányzat alatt 
az életnek úgy sincs semmi értéke reá 
nézve.

A kinek csak egy kis fogalma van 
az igazi igazságszolgáltatásról, annak be 
kell valania — s a török ügyészek nagyobb 
része is ily véleményben van — hogy az 
egész pör: gyalázat a justicziára, hogy a 
legszemérmetlenebb módsn űzték a rész­
rehajlást s hogy nem a bírák meggyőző­
dése, hanem mindenben a szultán akarata 
volt a mérvadó és végül, hogy az Ítélet 
már jó előre megállapítva volt.

Nagyon jellemző, hogy mindazon bí­
rák, kik ezen pörben fungáltak, a pör 
kezdete előtt pár héttel mind megkapták 
hátralékos fizetéseiket, holott a többi bí­
ráknak hónapokra menő fizetési hátralék­
kal tartozik a török kincstár. Már maga-
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ban ezen mindenki által ismert 
eléggé ékesszólóan beszél!

tény is

A Kárpátok közt.
_ A.I Írók és művészek kirándulása. —

Poprád, jul. 10. Az irók és művészek 
társaságának kirándulása alkalmával a 
felső-magyarországi városok és közegek a 
legnagyobb vendégszeretet tanúsítják. A 
természet szépségével vetekednek az em­
beri kezek által készített díszítések.

A tegnap délelőtti fogadtatások, kü­
lönösen Badvánszkynál, nagyszerűek vol­
tak : de nem kevésbbé érdekes volt a fo­
gadtatás Rozsnyón. A vonat a lövelde előtt 
a szabad pályán állott, a hol nagy kö­
zönség Unnnepies öltözetben várta a ven­
dégeket.

A szívélyes fogadtatás után gazdag 
reggeli következett, melyet a hölgyek szol­
gáltak fel. Zajosan Udvözöltetett And- 
rássy Manó gróf, e ki családjával érke­
zett meg. A társaság alig volt képes to­
vábbmenni, de 7 órakor indulni kellett 
Dobsinára, a hova 8 órakor érkeztünk 
meg. Meskó polgármester t<rtottta az üd­
vözlő beszédet, melyre Feleki Miklós vá­
laszolt Az egész társaság a gyönyörű fek­
vésű városban a polgároknál szállásolta- 
sott el. Este fényes konczert volt.

Ma reggel 7 órakor kocsin a felsé­
ges Straczena-völgyün haladtunk keresz­
tül, melynek természeti szépségei ritkítják 
párjukat. A külföldi vendégek csudálkoz- 
tak a fölött hogy ily vidéket az egész 
világ turistái tömegesen nem látogatnak 
meg. A völgy fenyüerdökkel koszoruzott 
hegyek között vonul végig; a jó karban 
tartott ut egész a vendéglőig vezet, a hon­
nan félórai útra fekszik a barlang.

Innen felséges kilátás nyílik a Kár­
pátokra. Balra a Királyhegy, jobbra a 
geriachíalvi csúcs, mely alu'ról nagyszerű 
angol kerthez hasonlit. A társaság két 
csoportban ment a barlangban, s a mit 
láttunk, az minden várakozást felülmúl. 
Felech igazgató volt a kalauz. Mindent 
megmagyarázott, s fáradhatatlan kitűnő 
szívességet tanúsított. A társaság tagjai 
nem győzték kifejezni meglepetésüket 
barlang leírhatatlan szépsége felett, mely 
már nagysága folytán imponál.

A barlang fényesen ki volt világítva 
A több százra menő lampion s az ezer 
meg ezer gyertya tökéletesen megvilágo- 
sitotta a csodálatos helyet, melyben, el 
tekintve a hömérsék alacsony fokától, ké­
nyelmesen lehet szaionöltözékben is járni 
kelni; mert mindenütt tisztaság van s az 
ösvények és sikátorok jó karban tartvák 
A képletek felette változatosak és érde­
kesek s mind vakító fehér színűek.

A második emeleten pompás villa­
mos világítás lepett meg bennünket, me­
lyeit Münich bányaigazgató és a Ruffinyi, 
a barlang felfedezője egyenesen a jelen 
légi alkalomra vezetett be. A harmadik 
emeleten nagytömegű jégrétégek leptek 
meg bennünket; a jég több, mint egy 
millió métermázsát képvisel. Csodákoztunk

továbbá azon óriási beruházásoko, melye- j ruhájokban pléhszelenczét rejtegetnek, me- 
ket Dobsi-m a barlang utainak jókarban 1 iyet mindenféle étellel töltenek meg. 
tartására áldoz. | Amott szalad eS7 fiatal uracs, ki fel-

Két órakor a vendéglőben lakoma'markol egy egesz csirkét és most a kertbe 
volt melyet Dobsina közönsége a vendc-
gek tiszteletére adott. Ezen Feleki Miklós, 
Kaas Ivor br. s a többi szónokok megle­
petésüknek és köszönetüknek a nagyszerű 
fogadtatásért lelkes szavakban adtak ki- 
fejezést. Ebéd után megindult a társaság 
a gyönyörű völgyben Poprád felé.

Itt szintén szívélyesen fogadtak s 
este hangverseny volt. Komócsy felolva­
sást tartott, Feleki és Felekiné szavaltak, 
Tordayné énekelt, szintúgy Odry is. Ez­
után fényes tánczvigalom következett.

A falánkok.
egy
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A kitűzött óra elérkezett. A hold 
ezüst sugárival elönté a tájat, rezgve ját­
szott a tenger csendes tükörén, ezüst hi­
dat verve rajtok, a fák leveleivel édesen 
suttogott a lágy esti szél s csak a boldog 
fülemile daliott a bokrok sűrűjében pár­
jának boldogságról . . . szerelemről . . . 
De Lorenzó és Bianca nem hallották ezt 
. . . szorosan átölelve tárták egymást, kéz 
kézben, szív szivén pihent s tervezgettek 
a boldog jövőről . . . Túlvilág! boldogsá­
gukból léptek zaja ébreszté fel őket. A 
lányka reszkető ajkairól e szavak lebben- 
tek el :

— Szent — Isten ! Atyád, mit csi­
náljunk ? Lorenzom elvesztél! s valóban 
Lorenzó atyja, az öreg marquis állt elöl­
tök. Ajka tajtékzott a dühtől s sokáig nem 
birt szóhoz jutni . . .

— Hát sejtelmeim valósultak ? itt 
vagy fattyú ? Megvetéd ősz atyád paran­
csát, lábbal tiprod a becsületet s családod 
jó hírnevét ? ! De jaj neked, mától fogva 
nincs hely számodra házamban s mig fel 
nem emelkedői újra családod fényéhez, 
légy elátkozott, bár mint koldus járnád is 
be a világot! . . .

S e szavakkal ott hagyta a boldog
pirt, melyet egészen megzavartak e ke-

Az algíri kormányzó báljáról 
ottani hirlap nem régiben oly tudósítást 
közölt, mely igen furcsa színben tünteti 
fel az algeri társaságot.

A tudósitó elmondja, hogy az álgeri 
hivatalos mulatságokat főképpen a meg­
hívottak rendkívüli falánksága jellemzi. 
a kormányzó bálján is az étteremhez már 
kilencz órakor nem lehetett hozzáférni. A 
rendelkezésre álló 26 szakács alig volt ké­
pes eleget tenni a sok falánk vendégnek.

Ha valamelyik hölgy szomjat érez, 
csakis férfirokonainak önfeláldozása, vagy 
valamelyik már jóllakott vendég szíves­
ségből juthat egy pohár pezsgőhöz, mert 
a férfiak tízszeres sorfalat képeznek az 
asztalok előtt és lehetetlenné teszik, hogy 
valaki oda jöhessen. Hajnali 3 óra tájban 
Grévyné asszony alig kaphatott egy pohár 
vizet. Szomjan, a mint volt, karon fogott 
egy jól megtermett urat, kinek heves du­
lakodás után sikerült végre szert tennie 
egy palaczk pezsgőre, melyből aztán a 
ház úrnőjét megkinálhatta.

Grévy ur megkisérlette ugyan ren­
det csinálni, a mennyiben személyesen elő­
hívott két csendőrt, kiket az ajtóhoz állí­
tott, de néhány perez múlva a két csend­
őrt kiszoritották helyükből és sapkájuk a 
földön hevet holmi aszpik, bordeauxi, likőr 
és mustár keverékből álló lében.

„Menjünk“ — mondá az idősbik 
csendőr — „nem hiszem, hogy jó társa­
ságban volnánk itt-“

Az asztal alsó végén egy öreg ka­
tona áll. Egyike volt az elsőknek. Belé­
pése után azonnal lefoglalt egy óriási kap- 
pant, melyet művészi ügyességgel szétszel- 
delt és két-három üveg ó bor segélyével 
csakhamar megevett. Azutáu kissé sétáit 
a teremben s miután igy fris erőt szerzett 
magának, újra megjelent a csatatéren, me­
lyet csak akkor hagy el, midőn már egé­
szen letarolták.

Egyik sarokban néhány angol hölgy 
ül. Isten tudja, mi módon a buffethez ju­
tottak és ott valóságos razziát tartottak. A 
zsákmánnyal odább állottak s most fél 
körbe ülve kényelmesen falatoznak a dí­
szes tánezteremben, mintha csak az epsomi 
gyepen ülnének. Ama három leányról, kik 
ott anyjukkal ülnek, azt beszélik, hogy

fut, hogy nyugalommal költse el zsákmá­
nyát. Egy másik ur végig nyújtózkodik 
néhány széken és igy nézi a mulatságot. 
Ez azonban még mind semmi. Éjfél után 
Grévy ur szobájába vonult vissza s mit 
látott? ágyán egyik vendége aludva az 
igazak álmát, egy asztalkán meg másik 
két vendége kártyázott. Hogy mennyit it­
tak és miféle társaság volt ott együtt, bi­
zonyítja az, hogy négyezer pezsgős üveget 
törtek szét, melynek cserepeit másnap ko­
csikon kellett elszállítani és hogy reggel 
az egész házban nem volt több tiz egész 
pohárnál.

gyetlen szavak. A fiatal hölgy hallgatott, 
arczán a kétségbeesés kemény tusát, szir- 
szaggatót vívott belső érzelmeivel.

— Lorenzóm! — szólt kevés szünet 
után — feledj el engem, lásd én csak 
szálka vagyok atyád szemében, miattam 
Űzze el fiát az atya, miattam legyen e vi­
szály s örökös visszavonás közöttetek. Nem, 
feledj el engem, szerelmünk nem földi 
volt, én megőrzőm szerelmedet a siria, 
hogy senkisem mondhasson a magáénak 
kívüled, mig újra nem találkozunk a bol 
dogabb hazában, hol nincs se hit, se re 
mény, csak szeretet, hol önkény nem szab 
latárt a szerető sziveknek, hol élni fogunk
egymásnak, szerelmünknek egy boldog_
örökléten át ! °

— Nem! — szólt Lorenzo — nem 
hagylak el drága angyalom, nem bár mi­
attad szakítanom kellene is az egész vi­
lággal ! Atyámnak tisztelettel, engedel­
mességgel tartozom, de szivem felett nem 
rendelkezhetik sem isteni sem emberi 
törvény szerint . . . tagadjon ki s én nem 
átkozni, de áldani fogom őt; mert szabad 
leszek, egyedül a te rabod, bár szegény, 
de szivedben szerelmedben fogom fellelni 
egész kincsemet, te lész világom, minde­
nem ! . . . Tudok dolgozni, tűrni, kitar­
tani, nem szorulunk senki kényére, sza­
badok leszünk, mint a madár mely ott a 
felhők közt jár s oly boldogok is, melynek 
nincsenek vágyai, csak csendes békés 
fészke, hü párja ... és ezentúl rá nézve 
megszűnik a világ!

így szólt Lorenzó s haza vezeté meg­
rémült kedvesét, megígérve, hogy másnap 
meg fogja látogatni.

ÚJDONSÁGOK.
* A termény-piacz rendezéséhez, 

mint halljuk, az idén már hozzáfognak. 
Bizony ideje is.

* Néhai Petrisin Károlyért az 
isteni tisztelet folyó hó 15-én fog a római 
kathólikus templomban megtartatni.

* Az önkéntes tűzoltó-egylet fo­
lyó évi juuius 12-ik napjára kitűzött, azon­
ban a kellemetlen esős idő miatt elhalasz­
tott, zártkörű nyári tánczmulatsága a „Nép 
kert“-ben folyó évi julius hó 17-ik napján 
fog megtartatni. Személy-jegy 1 írt. o. é. 
Család-jegy 3 frt. o. é. Kezdete d. u. 6 
órakor.

* A tiszántúli ref. középiskolai 
tanáregyesület közgyűlése most tartatik 
Mező-Túron. A gyűlés a második napon 
főleg a zsinat elé teijesztendő tanügyi 
munkálatokkal foglalkozott. Kitűzött tár­
gyai az előre terveit 2 napon be nem vé­
geztével, a tanácskozás harmadik napon 
is — ha szintén a résztvevőknek némileg 
megkevesebedett számával — folytattatott 
Megelőzőleg a gyűlés tagjai, felekezeti 
jellegökhöz híven, a vasárnapi közisten­
tiszteletben testületileg részt vettek. A ta­
nácskozás a tegnap délelőtt is felvett s 
említett munkálat körül folyt. Az ifjúsági 
cnképző körök illetőleg, azok fentartása 
— természetesen szoros tanári felügyelet 
mellett — védelmeztetett. Az érettségi vizs­
gálatokra nézve pedig, a részletezés ezút­
tal mellőztetvén, Futó Mihály h. m.-vásár- 
hclyi igazgató azok tartásmódjának — a 
külföldi eljárásokra is figyelemmel — ki­
dolgozásra felkéretett. Majd az egyházke- 
ruleti felügyelő-tanács ügye vétetvén tár­
gyalás alá, ez intézmény szükséges és he­
lyes voltának készségesen tett elismerése 
mellett felkéretni határozatott az egyház­
kerületi közgyűlés, hogy e tanács műkö­
dését korábbi határozathoz képest tény­
legesen is megindítsa. Az idő előre halad­
tával a résztvevők figyelmének teljes ki 
merítése nélkül a tanácskozást tovább 
folytatni nem lehetvén, miután a kitűzött 
fontosabb kérdések különben is vita alá 
kerültek, elnök a helyi egyházi és világi 
elöljáróság, és vendégszerető közönség fá­
radozását, figyelmét és érdeklődését, ugy-

Azután felkereste boldogtalan ott­
honját s megírta atyjának legyen boldog, 
szerencsés és bocsásson meg neki, ki szive 
sugalatát követve jobb létet és boldogságot 
vél feltalálni !

Másnap reggel állás után nézett. 
Mily rosszul esett neki megválni ama 
háztól, hova oly sok édes kötelék fűzé, 
hol boldog gyermek-korát élte le hol mint 
ifjú a szerencsét vélte magára mosolyogni 
egy szép hitves Bianca személyében s íme 
mily kietlen való az édes ábrándos álmák 
után ! Mégegyszer visszanéz, átöleli hü, 
öreg szolgáját Pietrót, ki könyezve kiséli 
ki őt, — alig bírja Lorenzo viszatartóz- 
tatni.

— Maradj Pietrom, hü öreg, neked 
családod van, igénylő számot tart gondos­
ságodra, lásd én most magam is szegény 
vagyok, úgy kell keresnem ezután napróí- 
napra a holnapi kenyeret, de remélem, 
hogy Isten segélye velem lesz e nehéz 
sorsban is s atyám haragja sem fog örökké 
tartani. Befogja látni egykor, hogy mél­
tatlanul sújtott haragjával, megtagadva, 
eltiltva színe elöl s befogja látni, hogy 
igaztalanul Ítélt, midőn Biancamat — az 
ég e legszebb angyalát — gyanúsító, mél­
tatlannak állitá hozzám és hozzá, — hejli 
pedig ha ismerné c drága lelket, mely 
szivemet elvakitá, nyugalmamat elrablá, 
nem ítélne ily szigorúan, hisz én oly bol­
dog valék még aszerel mi kínok 
alatt is ! . . .

Az egész várost bejárta, kereste al­
kalmazását a több helyeken, de minden­
felől hidegen fordultak el tőle, mit is ért­
hetne e kényesen nevelt fiatal ur a ko-,

szintén a tagok szépszámú részvétét és ki­
tartását megköszönvén, viszonzott üdvöz­
letek közt a gyűlést bezárja. Délutái ra 
id. Mészáros Lajos helyi földbirtokos pu z- 
ta-pói birtokára, gazdaságának megtekin­
tésére kérte fel és nyerte meg az egye­
sület tagjait.
1 * Ak*llek a vagyont őrzeni kel-
lene. hgy helybeli lakos vasárnap a Hor- 
tobágyról hazafelé jővén, betért a Ka- 
darcsba, hol a b. újvárosi csendbiztos 3 le­
génye időzött, kiket ismerve, borral kínált 
meg. Az egyik legény (Harsányi) később 
kiment a gazda állásban levő lovához s 
annak farkát tépni kezdte, miért midőn a 
gazda észrevette azt, bocsánatot is kért 
de később ismételte újra e csúf tettet, s 
midőn a gazda ezért neheztelt, még neki 
állt fejjebb, mert hát neki „vonóba“ kel­
lett a — szőr ! A két társa hiába fedte meg, 
hogy nem ozigányok ők, ő csak hencze- 
gett s még kardot is húzott s csakis a 
a korcsmáros erélyes közbelépése előzte 
meg a komoly kimenetelt. Fölemlitettük 
ezen előttünk elmondott panaszt azon 're­
ményben, hogy az illető esendbiztos ur 
figyelmeztesse legényét, miszerint neki nem 
kárt tenni, de őrködni kell a gazda va­
gyona fölött. Reméljük hogy e példás el- 
járás elejét veszi az efféle rakonczátlan- 
kodásnak.

* Szemere Miklós, az ifjú lelkű 
agg költő, — mint a Zemplén Írja, — ágy- 
hoz szegzett beteg. Azt már tudjuk, hogy 
huzamozb idő óta gyengélkedik az öreg 
ur, de ismerve szívós természetét, azt a 
valóban bámulatra méltó fizikumát, melyet 
a férfikor nemes szenvedélyei nála való­
ságos aczéllá edzettek, cseppet sem aggód­
tunk gyengélkedésen. A számos évek bu- 
lya azonban, mely egy hosszú századnak 
már csaknem 4/5-öd részével nehezedik 
vállaira, őt a vasembert is megingatá. 
Hisszük és reméljük azonban, hogy gyön- 
gélkedése csak időleges, s komolyabb 
veszedelemtől nincs mit tartani.

* Az üstökös léghajóból nézve. 
Párisban julius hó 1-én és 2-án az „Elec- 
tricité“ szerkesztői: Townieilie és Lip- 
mann tudományos megfigyelések czéljából 
léghajóba szálltak, utjok eredményéről a 
következő részleteket Írják : Midőn a lég­
hajó körülbelül 1200 méternyire emelke­
dett föl a magasba, az üstököst sokkal 
teljesebb fényben láttuk tündökölni. Az 
üstökös farkának ivbajlása, melyet a föld 
színéről még tisztán kivehettünk, odafünn 
már nem volt látható. Ekkor 1000 méter 
magasságban voltunk s itt a sugártörés 
sokkal gyöngébb mint a földön. Az meg- 
erősiti a régi tkeoriát, hogy az üstökös 
farka a napfény által származik, mely az 
az üstökös testén áthat. A napkelte a 
léghajóból nézve rendkívül érdekes lát­
ványt nyújtott. A nap olyannak tűnt fel 
mint egy nagy izzó vasgömb, mely foly­
ton növekedő fénynyel egy beláthatatlan 
felhőből emelkednék ki. Továbbá úgy lát­
szott, mintha a nap bizonyos erőködéssel 
szállna föl az égre. Mintha egy kidobott 
vulkánkő lett volna, melyet "a köd ten­
geréből ismeretlen hatalmak vetettek ki.

moly dolgokhoz. Csalódva járt egyik hely­
ről a másikhoz . . . sebzé szivét az em-. 
berek kimért hideg gúnya, már-már visz- 
szaakart térni atyja palotájába, hah ! de 
eszéve jutott a szörnyű feltétel, hogy el­
hagyja Biáncát, ki életével egybeforrt! — 
nőm ez lehetetlen, inkább ajtóról ajtóra 
jár . . . küzd . . . szenved . . . nyomo­
rog .. . de lellkét meg nem alázza, jobb 
meggyőződését nem dobja oda martalé­
kul atyja fonák gondolkozásának s inkább 
vándorol kínnal, nyomorral a test s bol­
dogsággal a szív, mint jólétben a test s 
nyomorban a szív !!

Végre még egy kísérletre határozta 
el magát, bátra volt még egy tekintélyes 
kereskedő, ki Lorenzót nagyon szerette 
még gyermekkorából, kinek igen megtet­
szett az élénk, virgoncz fiúcska, kinek 
tarisznyáját mindig megrakta iskolából 
jövet édességekkel, mit persze az öreg di 
Veronesa marquis sokféle módokon tudott 
visszaszolgálni. Bekopogtatott tehát ehez. 
Az öreg nagy előzékenységgel fogadta, 
már messziről elébe sietett, kérdezve a 
megtiszteltetés okát.

Lorenzó előadta jövetelének czélját, 
s azután elmondá az öreg nagy csodálko­
zására uj kereset módját, elmondá őszin­
tén az eseményeket, hisz oly nyájas bi­
zalomgerjesztő volt az öreg ur arcza, ki­
fejté előtte életének reményeit, tervét a 
jövőre nézve s esdve kérte pártfogását, 
hogy támogassa őt, tegye lehetővé szá­
mára e városban való tartózkodást ked­
ves Biancája körében, s oly megnyerőén 
szívhez szólióan könyörge az ifjú, hogy 
lehetetlen volt az öregnek megtagadnia

* Amerikából
hajón. Ezt tervezik 
lemtt Yankeek New- 
muel „tanár“ és jónevi 
alatt már gyűlést is i 
részleteket megbeszélt
100,000 köbláb térje’ 
leg vastag tafotából k 

1 nie. Hogy a köneny < 
I levegő a gömbé be ne 
g ur valami kaucsuk-k< 

a gömbre. King ur azt 
így biztosított ballont b, 

j tölti, az képes lesz 4— 
ben lebegni. King és 
tengerpart mellett fék 
dékoznak főlszállani, 
röpülnek, s ha itt ke 
találnak, abba belevet 
átröpüljenek az atlanti 
esetre vakmerő válalk

* Joachim és c 
linben. A múlt csutör 
Courir, a központi szál, 
hegedűművész találkoz 
mára fentartott emelvéj

I árnyában Benczy Gyűl 
J prímás állt, dúsan aram 

ban; körülötte tüzesvé 
ezn czigányai ültek, ki 
mozdulataival vezetett; 
rasszon Joachim József] 
környezve néhány tanít 
san hullámzó tüzes ha 
hallgató mestert elraga1 
szaidézték emlékébe szí 
vés magyar hazát. Béni 
épen egy magyar dale: 
s az alig elhangzott he 
zönség riadó tetszésny 
Joachim volt az első,
E perezben Benczy Gy 
a vonót és egy pillant: 
álluk alá tették hegedű! 
rinet is s az édesen ha' 
Az első hangok hallat 
átszellemült, mintha cs 
rajta. A czigányok az| 
mester kedvencz dalát 
ő maga is számtalanszo 
húrjai közül. Örömmel 
rengett el ezen az éde 
ismét hatalmasan felcsa1 
jain. Átszellemült arczá: 
betett e kérdést leolvas: 
a véletlen hozta ezt ig] 
tán elárulták előttem 
Nem, ez nem volt a 
achim kedvenez tanítva] 
dőn hallotta, hogy Joa 
kérdezősködtek a mej 
után, odaugrott a prim 
csárdást említette neki 
örömmel ragadta meg 
hires hazánkfiának ked 
a mester kezdettől fog 
sórte a programra min 
különösen Laerta és 
rándjai ragadták meg 
kor ezekre tért a zen 
volna a világért se má 
Midőn a zenekar végig

kérését. Végig hallgatú 
kérését s nagyokat léj 
végre megállt Lorenzo 
san, szeretettel legeltet 
násain tekintetét s azti 

— Fiatal ember, 
markodva cselekvők, 
ne legyen oka soha 
Igaz ugyan, hegy a fis 
indnl s nem igen mére 
két 8 azok eshetőségei: 
fiatal, szerettem is mi 
tárgya szintén angyal 
megirigyelte boldogság 
vitte szivem szerelmét! 
meiböl két könycseppe 
folytatá — méltányoln: 
felhevülését és óhajtom 
marabb szerencsés jó i 
Helyt adok önek kedv 
magam fogok felügyeji 
hamarabb elsajátítsa a 
leket s igy elébbre hí 
múlva oly helyzetbe jt 
vezetheti kedves Bianc 
merem e kedves leány 
s mondhatom, hogy m: 
pet, jót hallottam felől« 
6 a di Veronesa csalác 
ámbár szivén hordja í 
nemességét. Helyesen 
barátom, hogy megszel 

I tárába e ritka gyöngyi 
1 mtja ragyogásával az 

tilg szerény ibolyaként 
rul, de bájai — kedve 
r&dhatnak titokban, ell 
■tire, nagy



* Amerikából Európába — lég­
hajón. Ezt tervezik most válalkozó szel­
lemű Yankeek New-Yorkban s King Sá­
muel „tanár“ és jónevtt léghajós elnöklete 
alatt már gyűlést is tartottak, melyen a 
részleteket megbeszélték. A léggömbnek 
100 000 köbláb terjedelműnek, s lehetö- 
leír Vastag tafotából késztiltnek kell len­
nie. Hogy a köneny el ne illanjon, s a 
levegő a gömbé be ne szivárogjon. King 
ur valami kauesuk-készüléket alkalmaz 
a gömbre. King ur azt reményű, hogy az 
ir-v biztosított ballont hydrogéngázzal meg­
tölti, az képes lesz 4—6 napig a levegő­
ben lebegni. King és társai egy nem a 
tengerpart mellett fekvő városban szán- 
dékoznak fölszállani, azután a part fele 
röpülnek, s ba itt kedvező légáramlatra 
találnak, abba belevetik magukat, hogy 
átrőpüljenek az atlanti óceánon. Minden­
esetre vakmerő válalkozás.

* Joachim és czigányaink Ber­
linben. A múlt csütörtökön, Írja a B. B.- 
Courir, a központi szálló üvegbázában két 
hegedűművész találkozott. A zenekar szá­
mara fentartott emelvényen pálmagalyak 
árnyában Benczy Gyula, a szép czigány- 
primás állt, dnsan aranyozott kék dolmány­
ban ; körülötte tüzesvérü napbarnított ar- 
ezu czigányai ültek, kiket tekintetével és 
mozdulataival vezetett; vele szemben a te- 
rasszon Joachim József a hegedükirály ült, 
környezve néhány tanítványától. — A gyor­
san hullámzó tüzes hangek a figyelmesen 
hallgató mestert elragadták messze, visz- 
szaidézték emlékébe szülőföldjét: a ked­
ves magyar hazát. Benczy Gyula zenekara 
épen egy magyar dalcziklust végezett be, 
s az alig elhangzott hegedübangokba a kö­
zönség riadó tetszésnyilatkozata vegyült. 
Joachim volt az első, ki jelt adott a tapsra. 
E perezben Benczy Gyula újra megragadja 
a vonót és egy pillantására a czigányok 
álluk alá tették hegedűiket és szól a kla­
rinét is s az édesen hangzó czimbalom. — 
Az első hangok hallatára Joachim arcza 
átszellemült, mintha csak nap derült volna 
rajta. A czigányok az Isteni-csárdást, a 
mester kedvencz dalát játszották, melyet 
ó maga is számtalanszor csalt ki a hegedű 
húrjai közül. Örömmel és felindulással me­
rengett el ezen az édesen suttogó, majd 
ismét hatalmasan felcsattanó dallam hang 
jain. Átszellemült arezán elég világosan le­
hetett e kérdést leolvasni: Benczy Gyula, 
a véletlen hozta ezt igy magával, vagy 
tán elárulták előttem szivem hajlamait ? 
Nem, ez nem volt a véletlen müve. Jo­
achim kedvenez tanítványa és öcscse, mi­
dőn hallotta, hogy Joachim háta mögött 
kérdezősködtek a mester kedvenezdala 
után, odaugrott a prímáshoz és az Isteni 
csárdást említette neki, és Benczy Gyula 
örömmel ragadta meg az alkalmat, hogy 
hires hazánkfiának kedvét kereshesse. Bár 
a mester kezdettől fogva figyelemmel ki­
sérte a programra minden egyes pontját, 
különösen Laerta és Bihari magyar áb­
rándjai ragadták meg figyelmét; mert mi­
kor ezekre tért a zenekar, nem tekintett 
volna a világért se másra, csak Benczyre. 
Midőn a zenekar végig játszotta az áb-

kérését. Végig hallgatá az ifjú panasza 
kérését s nagyokat lépdelve szobájában 
végre megállt Lorenzo előtt . . . hossza 
san, szeretettel legeltető annak lelkes ve 
násain tekintetét s aztán megszólalt:

— Fiatal ember, ön nagyon elha 
markodva cselekvők, adja az Isten, bog; 
ne legyen oka soha megbánni e lépéséi 
Igaz ugyan, hegy a fiatalság szive utál 
indnl s nem igen méregeti az eseménye 
két s azok eshetőségeit, de én is voltán 
fiatal, szerettem is mint ön. szerelmen 
tárgya szintén angyal volt. Hajh ! A sori 
megirigyelte boldogságomat s korán sirbí 
vitte szivem szerelmét! — az öreg szó 
meiböl két könycseppet törle ki, áztál 
folytatá — méltányolni is tudom nemei 
telhevülését és óhajtom, hogy minél ha 
marabb szerencsés jó véget érjen el . .

elyt adok önek kedves fiam üzletemben 
magam fogok felügyelni nrra, hogy miné 
hamarabb elsajátítsa a szükséges ismere 
teket s így elébbre haladva, rövid ide 
muiva oly helyzetbe jöhet, hogy oltárho: 
vezethet kedves Biancáját. Kttlömben is 
merem e kedves leányt gyermekkora óta 
s mondhatom, hogy mindenkitől csak szé 
pet, jót hallottam felőle, — igazán mélt< 
ő a di Veronesa család nemes sarjához 
ámbár szivén hordja koronáját, lelkébei 
nemességét. Helyesen cselekedte kedvei 
barátom, hogy megszerezte szivének kincs 
tárába e ritka gyöngyöt, mely elhomályo 
eitja ragyogásával az egész világot, pe 
uig szerény ibolyaként visszavonulva vi 
rill, de bájai — kedves lénye, nem ma 
^adhatnak titokban, elhatnak azok mész 

nagy bosszúságára az aristokrath

rándot, oly viharos éljenzés következett, 
a minőt Berlinben ritkán lehet hallani. — 
A közönség valóságosan tombolt, s nem 
akart lecsillapodni. Midőn a hangverseny 
a késő éjjeli órákban véget ért, Joachim 
felsietett az emelvényre és Benczy Gyu­
lához lépett. És ezután megragadó jele­
netnek voltunk tanúi; Joachim megemelte 
fővegét, s Benczynek jobbját nyújtva igy 
szólt, „köszönöm önnek, kedves honfitár­
sam ; nagyszerűen, fenségesen, valóban 
fenségesen játszott.“ Benczy, kit e szavak 
egészen kihoztak sodrából, csak kézszori- 
tással és tekintetével tudott válaszolni. Jo­
achim felkérte a prímást, hogy látogassa 
meg lakásában, s ezután barátságos kéz- 
szoritás és integetés közt távozott. Ben 
czy Gyula büszke örömmel tekintett utána, 
és ajka nem tudott többet mondani; csak 
ezt suttogá : „Éljen Joachim.“

* Titokteljes esetről beszélnek 
Konstantinápolyban. Utt ugyanis tiltva van 
keresztény családoknak mohamedán asz- 
szonykat vagy lányokat fogadni szolgálat­
ba. Giz Alfred Gandisonnak, az angol 
nagykövetség tolmácsának anyja mégis 
felfogadott könyörületből egy török leányt 
szakáesnénak. Ez a lány nehány nap előtt 
öngyilkossá lett. Giz Alfréd Gandison 
azonnal értesítette erői a perai rendőrsé­
get, mely tanúvallomások ntján kipuhatol­
ta, hogy a lányon őrültség jelei mutat­
koztak. A lányt erre eltemették; a teme­
tés azonban nem ment egészen nyugod­
tan végig, mivel Yenikei falu keresztény 
lakossága, hol a lányt eltemetni akarták 
tiltakozott ez ellen. Ez azután magára von­
ta a rendőrminiszter figyelmét, ki a bulla 
kiásatását s vizgálat megindítását rendel­
te el. Az eredmény az lett, hogy a lányon 
tizenhét súlyos sebet találtak. Gyilkosság 
gyanúja ugyan nem forog fenn, mindazon­
által a dolog oly különös színezetet nyert, 
melyet felderíteni szükséges.

* Pályázat megzenésítendő köl­
teményre. Az „orsz. magyar daláregye- 
sület“ a jövő 1882-ik évi sDebreozen 
sz. kir. városában megtartandó országos 
dal- és zeneünnepólyen előadásra kerülő 
megzenésitendö költeményre pályázatot 
hirdet. A pályázat föltételei következők: 
1) A költő szabadon választhatja tárgyát 
s a költemény iránya, hangulata, lehet 
lyrai, hősies, vagy hazafias. Ez utóbbi vál­
fajnak előny adatik. 2) Alaki szerkezetére 
nézve, a költemény 4—6 vagy 8 soros 
versszakkal is bírálhat, de a versszakok 
összes sorszáma 30—40 soron túl ne ter­
jedjen. 3) A verslábak magyar mértékűek 
legyenek, kiváló tekintettel a szabatos 
prozódiára és arányos metszetekre. 4) Az 
oly költeménynek előny adatik, melynek 
egyes versszakai különböző számú és be­
osztású verslábakat tartalmaznak, — úgy 
azonban, hogy az első és utólsó versszak, 
egymással megegyező verslábu legyen. 5) 
A pályaművek idegen kézzel irva és a 
szerző nevét rejtő — szokásos jeligével 
ellátott — bepecsételt levélkékkel ellátva, 
folyó év szeptember 8-ig mint zárhatár- 
ideig alóiirott egy. titkárhoz küldendők 
(sugámt 74. földszint 2-ik ajtó.) 6.) Apá-

hölgyeinek, kiket véghetetlen bánt, hogy 
ép egy polgár leánya az, ki bájaikat el­
homályosítja s ki elrablá. s lebilincseié 
Nápoly legszebb, legnemesebb fiát . . . 
De elég az ábrándozásból — szólt az öreg 
mintegy fölrezzenve — kedves barátom! 
igyekezzék teendőiben minél buzgóbban, 
lelkiismeretesebben eljárni, hogy én is 
arányban tehetségével és szolgálatával 
emelhessem havi diját.

Örömrepesve hagyta el Lorenzo a 
derék kereskedőt s sietett Biancájához, 
hogy tudasa vele a leverő s örömteteljes 
hirt; a leverőt, hogy atyja elűzte örökre 
szemei elől, hogy Bezáródtak előtte örökre 
atyjának palotái, óh mert soha sem fogja 
elővenni a kulcsot ahoz Bianca elhagyá­
sának árán; — s az örömhírt, hogy im­
már szabad nem korlátozza szivének igaz 
szűz szerelmét az elfogult atya kénye s 
hogy fen fogja magát tartani igy is, nem 
sokára van reménye — a derék agg ke­
reskedő jó indulata feljogosítja erre, hogy 
keresménye annyira fog emelkedni, mi­
szerint nemesak magát, hanem kedves le­
endő családját Biancát és anyját is eltart­
hatni reményű.

Bianca eleinte nem akarta elfogadni 
e lemondást, mint százszor is, most is 
kérte őt, hogy menjen teljesítse atyja 
akaratát, ne taszítsa magát érte ínségbe 
elég ha ő szenved, ő boldogtalan, szive 
örökre hti marad azért hozzá, bár vérezve 
is s szeretni fogja őt még neje oldalán is 
de Lorenzo egész méltatlankodva utasí­
totta vissza Bianca kérését.

(Folyt, kör.)

• lyanyertes költemény pályadija ló darab 
cs. kir. arany, mely összeg a pályázat 
eredménye kihirdetése után azonnal felve­
hető az egyesület pénztárnokánál. A pá­
lyázat eradménye f. év szept. havában 
fog közhírré tétetni. Id. Ábrányi Kornél, 
egyes, titkár.

* Mibe került a kassai válasz­
tás í Erre a kérdésre hamarjában szá­
mokkal válaszolni kissé bajos volna, de 
hogy a kormánypárti uraknak elfogyott az 
aprópénzük, arra már megmernék esküdni. 
Mert ha a dolog nem igy volna, hogy jut­
hatott volna a kormánypárti végrehajtó 
bizottsági tagoknak eszükbe az a gondo­
lat, hogy a kassai választást egy zásogház 
alapításával örökitség meg. Ez nem tréfa, 
ez tökéletesen komoly dolog. A kassai né­
met újság iija, hogy a „szabadelvű párt 
fényes győzelmét“ igy fogjak megörökí­
teni, sőt kétségkivüiinek mondja, hogy a 
kassai képviselő támogatni fogja a zálog­
házat. Hogy órájával vagy gytirtijével-e, 
azt még nem sikerült megtudni kassai 
kollégánknak. Péchy ur megtehetné neki 
azt a szívességet, hogy megírja, mily ala­
pokra szándékszik fektetni az uj záloghá­
zat, és mily perczentek lesznek a legal­
kalmasabbak arra, hogy a jövő választá­
sig már teljes virágjában legyen a kassai 
zálogház.

* Lakváltoztatás. Nagy Bálint 
festő lakását czegléd-utczárói piacz-utcza 
1826. sz. özv. Svetics Mátyásné házához 
helyezte át. — Ajánljuk a közönség figyel­
mébe.

* Eltévedt vasút. A legújabb ki­
rályságból írják ezt a történetet legújabb 
kelettel. Falcoianu, a román vasutak fő­
igazgatója, két kollegájával hivatalos szem­
le útra indult Bukarestből Plojestibe. A 
megfelelő számú állomások elhagyása 
után az igazgató urak vonatja megáilott 
— Pitestiben, egy egészen más vonal ál­
lomásán. A vonat ugyanis az első állomás­
nál, a hol elágazás van, hamis irányra 
került s eljutott Pitestiig, a nélkül, hogy 
az igazgató urak közül egy is észrevette 
volna a tévedést. A pitesti hivatalnokok 
meglepetése volt-e nagyobb az eltévedt 
vonat láttára, vagy az igazgatóké : arról 
hallgat a krónika.

* Magyar távírdái jelek. A köz­
munka és közlekedésügyi minisztérium is­
mételt felhívására elhatározták a hazai 
vaspályák igazgatóságai, hogy 1882. évi 
január 1-én az egyes pályák állomásainak 
német távirdaí jelei helyett magyar távir- 
dai jelzőket állapítanak meg, s hoznak 
forgalomba. Már rég idején lett volna ily 
irányban intézkedni, minthogy például je­
lenleg még Nagyvárad Grosswardeinként, 
Pécs Fünfkirchenként, Kolozsvár Klausen- 
burgként stb. szerepel a vasúti távirdá- 
szatban.

* Veszett ember. Egy schwanen- 
brückeli polgár hüvelyk ujjátt ezelőtt ki- 
lencz héttel kis ölebe megharapta. Kilencz 
hétig nem érzett semmi fájdalmat és egé­
szen megfeledkezel a dologról. Nehány 
nap előtt kitört a düh az erőteljes, 26 
éves férfiún úgy, hogy ágyához kellett 
kötni. Három nap múlva iszonyú fájdalmak 
között halt meg. Nőt és három kiskorú 
gyermeket hagyott hátra.

* Adony veszedelme. A viszás 
időjárás által okozott csapásokból Ér- 
Adonynak ugyancsak kijutott. Határát az 
idén már háromszor verte el a jég ; pár 
nap előtt pedig irtóztató vihar kíséretében 
oly felhőszakadás látogatta meg, a mily- 
lyenre öreg emberek sem emlékeznek. A 
határ nagy része most is viz alatt áll.

* Blaha asszony „családi körül­
mények“ miatt, mint férje egyik vidéki 
lapban kijelenti, abba hagyta vidéki sze­
replését s egyelőre sehol sem lép fel. a 
művésznő a jövendőre vonatkozólag nem 
irt alá semmiféle szerződést, s nagyon 
valószínű, hogy valamikép majd csak ösz- 
szebéktil a népszínházzal.

* Medvék. A Rozsnyó fölött fekvő 
erdőségekben — mint az ottani lap Írja — 
négy maczkó garázdálkodik legújabban; 
múlt napokban a baki mümalom igazga­
tójának tinóját vágták le, s alig hagytak 
belőle egyebet a fejénél és farkánál. Töb­
ben vadászni készültdk a maczkókra.

Rablók által elhurczolva.
Kelet-Ruméliában is garázdálkodnak 

még mindig a soha ki nem irtható rabló­
bandák, valamint Maczedonia és Thesszá- 
lia hegységei közt. A különbség csak az, 
hogy Kelet-Ruméliát csupa bolgár rablók, 
szerencséltetik, akik «zonban vakmerőség, 
leleményesség dolgában, mintha csak egy 
iskolába jártak volna görög, albán és ma- 
czedon kollegáikkal. íme egy példa:

*

Junius 29-én este 7 órakor rablóesa- 
pat vette körül báró Hirsch bellovai er­
dészlakát, mely nem messze fekszik az 
utolsó ruméliai vasútállomástól Öt rabló, a 
ki ismerős lehetett a helyi viszonyokkal, 
benyomult a felügyelői lakba, melynek ét­
termében Bernges, az erdőigazgató, s Bin­
der, az erdőfelügyelői hivatal tolmácsa, 
épen asztalnál ültek. A rablók felszólítot­
ták őket, hogy fegyvereiket adják át s 
hagyják megkötözni kezeiket, mert az el­
lenállás úgyis hiába volna. Bernger és Bin­
der engedelmeskedtek.

A felügyelőség fegyveres őrét, aki a 
szomszéd szobában volt, szintén lefegyve­
rezték a rablók, s végül megkötözték az 
ott alkalmazott távirászt is. Ekkor a rab­
lók két órán át lakmároztak s végre Blon- 
gest, Bindert és a távirászt magukkal hnr- 
czolva a hegyek közé távoztak. A távirászt 
azonban két órai ut megtétele után a tö­
rök határ irányában eleresztették s az Bel- 
lovába érkezve, jelentést tett a történtekről. 

*

E naptól kezdve még kétszer jött 
hir a rablók és foglyaik felől.

Junius 30-án reggel ugyanis Bern­
ges egy paraszt által levelet küldött a 
vasuttársulathoz, melyben tudatta, hogy 
jól érzi magát, a rablók egy ujjal se 
bántják, csak ne zaklassa őket igen a 
csendőrség, mert akkor életüket veszély 
fenyegeti.

A második hirt maga Binder hozta, 
aki julius 2-án megjelent Bel lovában, hova 
a rablók azért küldtek, hogy az érte 
és Berngésért járó váltságdíjat előteremtse.

A rablók a két fogolyért nem ke­
vesebb min 1200 török fontot (30 ezer 
arany frank) követeltek. Bindert többen 
kisérték, kik állítólag szintén a rablók 
foglyai s előadták, hogy őket, ha Bindert 
vissza nem viszik, népeik és gyermekeik 
agyoníövéssel fenyegették a rablók, va­
lamint hogy Bernges kivégzése az esetben 
kétségtelen.

*
Bernges német alattvaló, Binder pe­

dig osztrák-magyar.
A fllippopolisi osztrák-magyar fökon- 

zulátus tehát azonnal lépéseket tett a ha­
tóságoknál, hogy minden vigyázatlanság­
tól, mi a két fogoly életébe kerülhetne, 
tartózkodjanak. — A mellett jelentékeny 
rendőri erőt küldtek ki a rablók bekerí­
tése végett, a mi azonban nem sikerült.

Legalább egy jniius 5-ről kelt filip- 
popoli levél azt sejteti, hogy a rablók 
török területre mentek át. Minthogy pe­
dig időközben táviratilag már Bernges 
szabadon boesáttatását jelezték, a miről 
ez a levél még mit sem tud, most sem 
vagyunk tisztába arra nézve, megkap­
ták-e a rablók a váltságdíjat vagy sem.

FELHÍVÁS előfizetésre.
Julius hó 1-én uj előfizetést 

nyitottunk.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztassanak.

Lapunk ára:
Egy hóra . . . . 1 frt — kr.
Két hóra . . . . 1 írt 80 kr.
Három hóra . . . 2 írt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
főpiacz, Vecsey-ház küldendők.

A „Detireczer1 tíaióMyatala.
— Dr. Fáy Márk orvos, sebész­

tudor, szülész rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 
2—4-ig. Különösen foglalkozik syphilis, 
bőrbetegségek és gégetükrészettel. Lakása 
n.-hatvan-utcza 1576. sz. a.

— Budapesti tőzsde, julius 12. 
Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
frt 5.54 kr; 20 francos arany frt 9.31 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő » kiadótulajdonos.



Nines többé tyúkszem és szemölcs !!
A Nngv-Solymosi KONCZ ARMIN gyógyszerész által késntett „Clavethyl“ 

atyukszem, szemölcs, anyajegy- vastag bőr és minden hasonló börképzódményt irtó 
szer", mely minden égető vagy itető szertől ment, fajdalom nélkül — pár nap
„latt __ gyógyít, árt 1 egé-z üveggel 1 frt, Hatásáért kezesktdem. Kapható Bu
d.ipest fővferos, Döbreczen és a vidék minden gyógyszertárában.

Továbbá ajánlom Udvarhelyről postán megrendelhető alábbi kitűnő hatasu
sxereket, u. m.: . . , 1

„Édes magyar mustái", gxógyerejü és ételhez való kitűnő, ára egy nagy üveg­
gel 70 kr. 1 liter üveggel 1 frt 70 kr.

„Csuz és kiiszrényszesz" biztos hatású, több e ismerő irattal kitüntetett szer,
ára 1 nagy üveggel 1 frt.

„Emésztő labdacsok.“ Mindenféle gyomorbetegség, „Katzen jammer , kor- 
helység utáni betegség ellen biztos hatású, ára 1 írt. o. é.

„Hurut labdacsok, nátha, orr, gége, mell és tüdő katharusnál; gyors és biz­
tos hatású, ára 1 frt.

„Giipicixő“, egér, patkány, vakond, stbit ir ó szer. Csakis a ragcsaló allétokra 
ártalmas, háziállatokra tökéletes ártalmatlan, ára 1 dobozzal 50 kr.

„Tanno ehinio haj ken öcs“, hajbarnitó, növesztő, göndörítő, moly óa kor» 
pásság ellenes ára 1 frt.

„Arczkenöcs és mosdóvi*,“ szeplő és minden bőrbetzgsőg ellen, kitűnő ára 
1 frt 50 kr.

„Hajszesz“, hajnövesztő, göndöritő, moly és fejkorpásság ellen biztos hatá-u, 
ára 1 forint,

Barna vagy fekete „Keleti hajfestő szer“, ára használati utasítással 4 frt.
„Hajpor“, tökéletes ártalmatlan, legfinomabb 1 frt.
„Vértisztitó labdacsok", egy doboz ára 50 kr.
Kéz, hónaly és a kellemetlen szagu lábizzadás ellen biztos és gyors hatásn 

per, ára 1 frt.
TTag-^-Scl^mcsi

EOI€Z ANDRÁS, gyógyszerész:
Sze kél y-U d varhe ly 11, Erdély.

Xm évfolyam, lí

Minden kiállításon az első érdem-éremmel kitüntetve.
MT EZÜSTÉREM PARIS 1878, 'll

.A-cLa,

1881. május 1 -én

arany-
ÉRMET.

Z. Egerszeg

május 2-dikáu 

1881.

első dij.

BROGLE J. és MÜLLER
gép- és rosta-lemezgyára Budapesten,

a Margit-hid közelében, készít TRIEURÖKÉT, (konkolyválasztó) 
6 kiilöféle nagyságban.

TRIEUR HENGEREKET malmok számára, KOPTATOKAT, 
SZELELO-ROSTÁKAT, SZITÁKAT és ROSTÁKAT cséplőgé­
pek számára.

B?. Ft, Lssgieí

NYIR-BALZSAMA.
M.«r maga a nyírié, mely a törzs megfúrása alkalmával 

a uyiiíából folyik, a legkitűnőbb szépitő-szernek ismertetik 
emberemlékezet óta; de ha még ezeu nedvből a földből a 
föltaláló előírása szerint vegyészeti utón balzsam készitteák, 
akkor nyer még csak majdnem csodás hatást.

Ha az arezot vagy más bőrrészeket este bekenjük vele 
úgy már a következő reggelen a bőr észrevétlen lehámlik, a 

mely ezáltal vakitóan fehér és lágy lesz
Ezen balzsam az arozon keletkezett redőket és himlőhelyeket lesimitja ; a 

bőrt fehéríti, lágyítja, frissíti, legrövidebb idő alatt eltávolít szeplőt, májfoltot, orr 
vörösséget, boratkát és a bőr minden egyéb tisztátalanságát. — Egy korsó ára 
használati utasítással 1 frt 50 kr.

Főraktár Magyarország részére Török József gyógyszerésznél Budapesten 
Pozsonyban: Pisztory Felix gyógyszertárában. Temesvárit: Tározay Istrán gyógy­
szertarában. Zágrábban : Mitlbach Zsigmond gyógyszertárában. (113-j

(WS t>.ii'i-,'v iiíi! ]/-!•1 aiJlwaiA]ti í H. 1
liorpnyai ^

nagyon jó háziszer.

Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek 
V. gyógyszerész urnái s csaknem minden 

nagyobb városi gyógyszertárban.

Hirdetés.
Janka falva községében levő 2 ud 

var a rajta lévő 2 házzal, melyben 2-2 
szoba, 1 padlásos istálló van,

72 hold szántó-föld,
45 hold erdő, 18 kapa, majorsági szőllő. 
A Királyi kissebb haszonvételek illető 
része : 6—hat illetve több évre is haszon­
bérbe kiadó, esetleg örök áron eladó.

E tekintetben értesítést H.-Szobosz- 
lón Oláh Jakab főkapitány nyújt.

(282.)

EE?a&íP) r^Ppiiir^ái i'Á-i ^ 0-- 01,^5

rrrn

továbbá:

ggőzmozgonyait
~ ( fa-, szén és szalmafiitéshcz,

g gőzcséplőgépeit
|j fiszögtisztité készülékkel, 

a gabonát piaczképesen 
adják zsákokba. 27

Budapest, üllői ut 18. sz.
Ajánlja a május hó 2-án Adán tartott ekeversenyen

a.z első díjjal: arany éremmel 
és a mő-sodilí díjjal: ezüst éremmel

kitüntetett szabadalmazott

kettős és hármas ekéit,

mm,
r Vyg

továbbá:

járgánycssplő|éps]t;
tisztitó altatótól Tsgj aiÉltu,

mlíbikMitái
Árjegyzékek bénnentve.

ÍE

Minden

betegnek,
ki gyomor és tüdőben, vér-izegénviég-
ben, meghűlésben. rekediségb-H, nap dr-
ságban és hámoribidabau cz-nved, ie-

het segíteni.

V
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Hoff János urnák, os. kir. udvari 
szállító feltaláló és egyedüli gyár ó a 
Hoff János-félemaláta kivonatnak, Európa 
majdnem minden fejedelmének udvari 
szállítója Becsben.

Fabrik : Grabenhof, Bräunerstrasse 
2., Comptoir und Fabriks-Niederlage: 
Graben, Biäunersirasse Nr. 8.

Köszöaöirat.
, Kérek gyorsan 13 üveg Hoff János- 
féle maláta-egészségi sört, 3 csomag (kék 
papírban) nyákoldó mell íbonboczot, mi­
vel azon urhölgy, melynek ezen Hoff- 
féle egészségi-sört hozatom, valósággal 
nem élhet a nélkül, vagyis mindég be­
tegeskedne.

Teljes tisztelettel

Berghetti A.

RTívataloe g-^cSg'^lcvsi-

Cs. kir. központi egylet stb. Flens- 
burg : A Hoff János-féle maláta-egészségi 
sör, mint kitűnő erősítő szer bizonyult.

Major Wíttge,
a porosz királyi Lazareth de­

legátusa.

Raktárak Debreczenben: Rickl J- 
Zelmos és Csanak Józsefnél.

fJebreczeo, 1881, Nyomatott Tiszai D. örökösei cönyvnyomiájában. Piac/., Vecaey-Uz.

rX Előfizetés
Helyben és po

Egy érre 10 frt. Négy] 
Fél évre 5 „ Egyel 
Előfizetési pénz s ml 
főpíacz, VECSEY-ház 

kesztőségbe bérmej
Előfizethetni

TELE GDI K. LAJOS 
KAROLY könyvke re 
szerkesztőségnél. Egji 

talok

ERZSÉBET-KIRÁLYNÉ
SÓSFÜRDŐ

gyógyhely Budapesten, (Budán).
Idény május l-től szeptember 30-ig.

A gyógyhely keserüviz-forrásai (ivó 
és fürdő gyógymód) legjobb sikerrel hasz­
nálhatók : a beteg bántalnaainál, alhasiés 
általános vérbőségnél, és éz ebből kelet­
kező nemesebb szervekhez való vértódu- 
lá-nál, vc-rőezéri pangások esetében, aranj- 
érnél, túlságos elhízásnál, rásztkórnál, máj 
és lépbajoknál, köszvénynél és végre női 
betegségeknél.

Egészséges fekvés, tiszta üde levegő, 
40 kényelmes lakszoba, jó vendéglő, több- 
nemű szórakozás.

Pontos közlekedés a fővarossal ál­
lomásozó társas-kocsikon, reggel 5 órától 
kezdve.

Rendelő orvos Dr. Bruck J. (lakik 
Budapest, Deak-nteza 19.)

Tulajdonosok: Mattom és Wille.

A régi nj
Debrec

(*) A csehek 
in az osztrák elnér 
ések ellen róvrei} 
észülnek behozni 

Krausz tábornas 
evezett helytartó 

mmot készít, a „re 
omu helyreállítása 

Szegény csehel 
zik, hogy joguk vaj 

két védeni, s a sérel] 
monstrálni.

Csalódtak. Az 
szméje elnyom mii 
intetet. Az „ osztrák) 
yel Bécsből világszí 

mek, háttérbe szőrit 
rdeket. Bécsé az ide 

csillogás szerepe, a 
peié pedig a — hallj 
tatlan elnyomásnak 

Ezt akarják ráérj 
országra is. Áz a pra 
vargás, mely a cse 
feltüntetésére volt szú 
gyümölcsöket teremül 
lovag, egy osztrák 
az egyenruhán kiviig 
szent, már készíti a 
rendszabályokat a „. 
helyreállítására. — Nj

Iakar, mint a Csehd 
kebb körű“ (ismerjii 
kicsinyítő jelzőket !)l 
alá helyezni, s az esi 
demonstráló lapokat 
teket felfüggeszteni, 

íme, ezen pontd 
ják Csehországban 
reállitani. így akarjI 
keretét erőszakosan! 
tartani, hogy megles 
ges, dicső monarel 
jellege.

Az ismeretes re 
ismét fújják. így szj 
népeivel elbánni, mi 
akarja is, s mikor 
jelleg fentartása éri 
szik.

Mi is ismerj ül 
Fújták a fülünkbe eg 
azért, mert ismerj 
hogy azzal hódítaniI 
vaczkor nem lépes

A cseh kérdés 
tatott mozgalmat ej 
a cseh kérdés még 
lesz, s fenn fog mj 
kérdésekkel együtt.

S ezek a melle 
hogy az osztrák ha 
örökké való.

Kérelem a megv^ 
lési képviselők hez. A 
hoz tartozó országgyülé| 
felkéretnek, hogy laka 
tárirda állomásokkal eg 
hajtó bizottsággal (Búj 
körút 41.) közölni mélf 
pesten, julius 10-én 
függetlenségi párt vég


